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CHAPTER 44 

AL-DUKHAN 

(59 VERSES) 

VERSES 1 - 59 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

من ب:ن  باننيلدبامنفي بربئبه ا نن بلب،ياهين اببعننن باينبمن با مهن بهنني ب»عفن بعليهنن بام(ن   ببابن ببببيهن بببنانهب قاب:ننبلبب:نبلب بنيب 
 «.امقهبمةبتحتبل ش ابلبحباب بح(ببببه(يراابلب لطبقبكتبب ببهمهه 

Ibn Babuwayh, by his chain, said,  

‘Abu Ja’farasws said: ‘The one who recites Surah Al-Dukhan in either his Obligatory or 
in his optional (Salat), Allahazwj would Resurrect him among the secured ones on the 
Day of Judgement under Hisazwj Throne, and Reckon him with an easy Reckoning, 
and Give him his book in his right hand’.1 

م ب:  بهذقبام(يلدبكبربم بم بالأ  ببعفي بكلبح فب»اينبليه بلبآم  ب ، ب:بلببلبم بع ياصبامق آر ببلليبل بامهبيبعصيىب
 مههببمب ةب مفبل:بةبلتهقاب

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this 
Chapter (Surah Al-Dukhan), would have for him the Recompense of freeing one 
hundred thousand slaves for every letter from it.  

 لبم ب:  هببمهيةبالجمعةبغف باينبم بجمهعبذ،يب ب

And one who recites it on the night (before) Friday (Thursday Night), Allahazwj would 
Forgive all of his sins.  

 ليه ب م بم بكهفيبامشهبط ببلبم بكتبهببلبليقهب

And one who writes it and attaches it (as an amulet) upon himself, would be safe 
from the plots of Satanla.  

 لبم ب عيهببتحتبل ا بل ىبئبمهبم بكلب يرابلب م بم ب:يق بئباميهلب
                                                           
1
.114ثواب الأعمال:    
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And one who makes it to be under his head would dream everything good, and 
would be safe from worry during the night.  

 ءببلبإذابش ببمبءهببصبحببامشقهقةبب ى

And if its water is drunk by the one with migraine, he would be free from it.  

 «.لبإذابكتبتبلب عيتبئبميضعبهه بتجبلدبلبحبصبحببالميضعابلبكن بمبم با هعب

And if it is written and made to be in a place where trading takes place, the owner of 
the place would profit and his wealth would increase quickly’.2 

من بكتبهنببلبليقهنببليهن ب من بمن بشن بكنلبمينمابلبكنبربمهببنببئبل ن بكنلبمن بهيقنبقابلب بيبنبب»لب:بلبامصب قبعليه بام(   بب
 لهفيبامهبسب

And Al-Sadiqasws said: ‘One who writes it and hangs it upon himself (as an amulet), 
would be safe from the evil of every king, and he would be beloved in the face of 
everyone who meets him, and a beloved one with the people.  

 «.بعبم با،عصبلبامبط ابلباهلبالمخ جببنذرباينلبإذابش ببمبءهبب،ف

And when he drinks its water, he would benefit from the retention of the belly and it 
would ease the excretion by the Permission of Allahazwj’’.3 

 

VERSE 1 

ب{1حمب}
Ha Meem! [44:1] 

افهبربب باعهفيبامنيليبل بامصب قبليه بام(  بحفيهثبطيهلبهقيلبهه بليه بام(  بل مبببئبكتبببمعبنيبالا ببلببباهب قبإلى
 حمبهمعهبقبالحمهفيبالمجهفي.

In the Book Ma’any Al-Akhbar, by his chain going up to Sufyan Bin Saeed Al-Sowry, who has 
reported:  

Al-Sadiqasws – a lengthy Hadeeth in which heasws is saying: ‘And as for: Ha Meem 
[44:1], so its Meaning is - The Praised One (الحميد), the Glorious One (المجيد)’.4 

 

                                                           
2
 )خواص القرآن( 

3
«مخطوط» 7خواص القرآن:    

4
 Tafseer Noor Al Saqalayn – CH 46 H 3 
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VERSE 2 

  {2لَامْكِتَببِبامْمُبِِ ب}
(I Swear) by the Clarifying Book [44:2] 

فيبب بلييابل بالح( بب بلاشفيابل بهعقيببب ب مفيبب بهعقيبببل ب حمفيبب بمه ارابلبلييبب بإب اههمابجمهعبابل ب م
 لب مببامكتبببالمب بههيب ميربالمؤمه بلييبعليه بام(   ا :بل   عف بب بإب اههماب:بلب بيبالح( بمياىبعليه بام(   

Muhammad Bin Yaqoub, from Ahmad Bin Mahran and Ali Bin Ibrahim altogether, from Muhammad 
Bin Ali, from Al Hassan Bin Rashid, from Yaqoub Bin Ja’far who said,  

‘Abu Al-Hassan Musaasws said: ‘And as for the: Clarifying Book [44:2], so it is Amir-
Al-Momineenasws. 

 

VERSES 3 - 5 

يَةٍبمُبَبلكََةٍب   {3إِ،َّببكُهَّببمُهْذِلهَِ ب}بۚ  إِ،َّبب َ،نْزَمْهَبقُبئِبمهَنْ
Surely, We Revealed during a Blessed Night. Surely, We are ever Warning 
[44:3] 

  {4هِههَببهنُفَْ قُبكُلُّب مٍَْ بحَكِهمٍب}
During it, every wise matter is made distinct [44:4] 

  {5إِ،َّببكُهَّببمُْ اِيَِ ب}بۚ   مًَْ ابمِْ بلِهْفِي،بَب
As a Command from Us. Surely, We are ever Sending [44:5]   

 

The esoteric explanation 

 منفيببنن بهعقننيبببلن ب حمننفيببنن بمهن ارابلبليننيببنن بإبن اههمابجمهعننبابلنن ب منفيببنن بليننيابلن بالح(نن ببنن بلاشنفيابلنن بهعقننيبببنن ب
هقنننبلبمننن ب عفننن ببننن بإبننن اههماب:نننبلببكهنننتبلهنننفيب بيبالح(ننن بميانننىبعليهننن بام(ننن   ابإذب ضنننبقبل نننلب،صننن انيابلب ننن بمعننن ببنننبمع ه اب

اب:ننبلبب  ننننيبلنن بامكتننبببامننذيب ،ننزلبليننىب مننفيابلب،طننقببنن ب بلصننف ب ننبب«اننل»امهصنن انيببإنيب اننأممب صنني مباين ب:ننبلبب
ينَةٍبمُببلكََنةٍبإِ،َّنببكُهَّنببمُهْنذِلهَِ بهِههنببهنُفْنَ قُبكُن مٍبمنببضف(نيرهببئبامبنبط  بلُّب مَْنٍ بحَكِنهلصف ابهقبلببحمبلَبامْكِتببِبامْمُبنِِ بإِ،َّنبب َ،نْزَمْهنبقُبئِبمهَنْ

 مببحمبههيب مفيبعصيىباينبليه بلبآم  ابلبهيبئبكتبببهي بامذيبا،زلبليه ابلبهيبمهقيصبالحن لفابلب منببامكتنببب»هقبلبب
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مْنٍ بحَكِنهمٍبالمب بههيب ميربالمؤمه بلينيبعليهن بام(ن   ابلب منبباميهينةبهفبطمنةبعليههنببام(ن   ابلب منبب:يمن بضعنبلىببهِههنببهنُفْنَ قُبكُنلُّب بَ
 «.هقيلببيخ جبمههبب يربكنيرابه  لبحكهمابلبل لبحكهمابلبل لبحكهم

Muhammad Bin Yaqoub, from Ahmad Bin Mahran, and Ali Bin Ibrahim altogether, from Muhammad 
Bin Ali, from Al-Hassan Bin Rashid, from Yaqoub Bin Ja’far Bin Ibrahim who said,  

‘I was in the presence of Abu Al-Hassan Musaasws, when a Christian man came up, 
and we were with himasws. So the Christian said to himasws, ‘May Allahazwj Keep 
youasws well, can I ask youasws?’ Heasws said: ‘Ask’. He said, ‘Inform me about the 
Book which was Revealed unto Muhammadsaww, and hesaww spoke by it, then 
described what hesaww described, so Heazwj Said: Ha Meem! [44:1] (I Swear) by the 
Clarifying Book [44:2] Surely We Revealed during a Blessed Night. Surely We 
are ever Warning [44:3] During it, every wise matter is made distinct [44:4], 
what is its esoteric explanation?’  

  مببحمبههيب مفيبعصيىباينبليه بلبآم  ابلبهيبئبكتبببهي بامذيبا،زلبليه ابلبهيبمهقيصبالح لفاب»هقبلبب

So heasws said: ‘As for: Ha Meem! [44:1] - So it is Muhammadsaww, and it is in the 
Book of Hudas which was Revealed unto himas, and these are Abbreviated Letters.  

 لب مببامكتبببالمب بههيب ميربالمؤمه بلييبعليه بام(   اب

And as for: (I Swear) by the Clarifying Book [44:2], so it is Amir-Al-Momineenasws.  

 لب مبباميهيةبهفبطمةبعليههببام(   اب

And as for: the (Blessed) Night [44:3] - so it is (Syeda) Fatimaasws.  

 «.لب مبب:يم بضعبلىببهِههببهنُفَْ قُبكُلُّب مٍَْ بحَكِهمٍبهقيلببيخ جبمههبب يربكنيرابه  لبحكهمابلبل لبحكهمابلبل لبحكهم

And as for the Words of the Exalted: During it, every wise matter is made distinct 
[44:4], Heazwj is Saying: “A lot of good comes out from it, so it is a wise manasws, and 
a wise manasws, and a wise manasws (The Imamsasws) ’.5 

 

The Night of Pre-determination (Laylat Al Qadr) 

الح ثبب بالمغيردبامبص يبلل بلم لبل بابن با بلمنيربلمن بللاقبلن بحفيثهبباحمفيبب ب مفيبل بلم ب بلبفيبامعزهزبل بهي،سبل ب
هشب ب:بلب:يتبلابيبلبفيباينبليه بام(  ب:يلباينبضعبلىبئبكتبب بهههببهف قبكلبام بحكهمب:بلبضيمبمهيةبامقفيلبهكتببهههنببلهنفيب

 لبلمببهشبءب بهيقه بإلىبصبحببالالضبالحبجبلمببهكيربهههببم بطبلةب لبمعصهةب لبميتبالحهيدبليحفيثباينبئباميهلبلامههب

It has been narrated to us Ahmad Bin Muhammad, from Umar Bin Abdul Aziz, from Yunus, from Al-
Hars Bin Al-Mugheira Al-Basry, and from Amro, from Ibn Abu Umeyr, from Haashim who said: 

                                                           
5
4/ 398: 1الكافي    (Extract) 
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‘I said to Abu Abdullahasws the Words of Allahazwj in Hisazwj Book: During it, every 
wise matter is made distinct [44:4], heasws said: ‘That is the Night of Pre-
determination (Laylat Al Qadr). During it, Heazwj Writes down the delegation of the 
Pilgrims (of Hajj), and what is going to happen during it from obedience or 
disobedience, or death or life, and Allahazwj Makes events to take place in the night 
and the day whatsoever that Heazwj so Desires, then Heazwj Delivers it to the 
Masterasws of the Earth’.  

 :بلبالح ثبب بالمغيردبامبص يب:يتبلم بصبحببالالضب:بلبصبحبكم.

Al-Hars Bin Al-Mugheira Al-Basry said, ‘I said, ‘And who is the Master of the earth?’ 
Heasws said: ‘Your Master (Imamasws)’.6   

ل ب مفيبب بحم ارببل با بلبفيباينبليهن بام(ن  ببحفيثهببايمةبب بالخطببب:بلبحفيثهببلبفيباينبب ب مفيبل بلبفيباينبب بامقبام
 :بلب:يتبم باربامهبسبهقيميرباربمهيةبامهصفبم بشعببربضكتببهه بالا بلبلضق(مبهه بالالزاقبلتخ جبصكبكبالحبجب

It has been narrated to us Salmat Bin Al-khataab, from Abdullah Bin Muhammad, from Abdullah Bin 
Al-Qasim, from Muhammad Bin Hamraan, who has reported: 

‘I said to Abu Abdullahasws that the people are saying that the night of the middle of 
Shaban, the terms (life-spans), and the sustenance are distributed during it, and the 
details of the Pilgrims come out’.  

لبمننببلهننفي،ببئبهننذابشننذبلمكنن بإذابكب،ننتبمهيننةبض(ننعبلشنن بمنن بشننه بلمنننبربهكتننببهههننببالا ننبلبلهق(ننمبهههننببالالزاقبليخنن جبهقننب
 صكبكبالحبجبلهطيعباينبليىب يق به بهبقىبمؤم بالابغف بم بالابشبلببم(ك ب

Heasws said: ‘There is nothing with usasws regarding this thing, but if it was the Night of 
the nineteenth of the month of Ramazan, Heazwj Writes down during it the terms (life-
spans), and Heazwj Distributes the sustenance during it, and Brings out the details of 
the Pilgrims, and Allahazwj Proclaims to Hisazwj creation: “There will not remain a 
Momin, but Iazwj will Forgive him except for the drinker of intoxicants”.  

 هنذابكب،تبمهيةبثيثبللش ه بهههببهف قبكلبام بحكهمبامنبقب بانهبقب

So when it was the night of the twenty third, During it, every wise matter is made 
distinct [44:4], and dealt with, then completed’.  

 مببهكيربئبضيمبام(هة.ب:بلب:يتبإلىبم ب عيتبهفياكبهقبلبإلىبصبحبكمبلميلابذممبلمبهعيم

He (the narrator) said, ‘I said, ‘To whom (is it made distinct), may I be sacrificed for 
youasws?’ Heasws said: ‘To your Masterasws, and had it not been for that, heasws would 
not know what would be happening during that year’7.    

                                                           
6
 Basaair Al-Darajaat P 5  CH 3 H 4 

7
 Basaair Al-Darajaat P 5  CH 3 H 11 
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 :بلباينبلزبلب لبئبمهيةبامقفيلببهِههببهنُفَْ قُبكُلُّب مٍَْ بحَكِهمٍب»له بببهذابالإاهب ابل ب بيب عف بعليه بام(   اب:بلبببل

And from him by this chain from:  

‘Abu Ja’farasws said: ‘Allahazwj Says in  the Night of Predestination (Laylat al-Qadr) 
During it, every wise matter is made distinct [44:4]’.  

ءبلاحفيابهم بحكمب ببمهسبهه با ت فبه كم بم بحكمببهقيلببههزلبهههببكلب م بحكهمابلبالمحكمبمهسببشهئ ابإنمببهيبشي
ليبالأم باينبلزبلب لابلبم بحكمببأم بهه با ت فبه  ىب ، بمصهببهقفيبحكمببحكمبامطبغيتابإ، بمههزلبئبمهيةبامقفيلبإلىبلب

 ضف(يربالأميلباهةباهةا

Heasws said: ‘During it Descends the Command for each matter, and there is never 
single Command for two things, but rather each thing has its own Order. (Thus) 
anyone who issues an order which is not different, so his order would be from the 
Orders of Allahazwj and the one who issues an order in which there is discrepancy 
believing that one to be correct would have issued the order of the tyrant. These 
have Come down during the Night of Predestination (Laylat Al-Qadr) to the 
Masterasws of the Command (Wali Al-Amrasws) explaining the matters, year by year.  

هؤم بهههببئب م ب،ف( ببكذابلبكذاابلبئب م بامهبسببكذابلبكذاابلبإ، بمه فيثبميليبالأم بايىبذممبكلبهي بمن بلينمباينبلنزب
 «بذك قبالخبصبلبالمكهيربامعجهببالمخزلربمنلبمببههزلبئبضيمباميهيةبم بالأم 

Heasws is Commanded during it regarding himselfasws for such and such, and 
regarding the matters of the people for such and such, and it happens to the 
Masterasws of the Command (Wali Al-Amrasws) like that every day from the Knowledge 
of Allahazwj, Mighty is His Mentionazwj, the special, and the hidden, and what a 
wonderful treasure (it is) the like of which has Come down in that Night from the 
commands.’  

عَةُبَ بْحٍُ بمبب،فَِفيبَ قُبمِْ ببنَعْفِيقِباَبنْ  تْبكَيِمبتُباميَِّ بإِرَّباميََّ بلَزهِزٌبحَكِهمٌ. ب:  بلَبمَيْبَ رَّبمببئِبالْأَلْضِبمِْ بشَجََ دٍب َْ: ٌ بلَبامْبَْ ُ بيََفيُّ

Then heasws recited: And even if every tree in the earth was a pen and the 
oceans to ink it, from after it seven (more) oceans, the Words of Allah would 
not be depleted. Surely, Allah is Mighty, Wise [31:27]’.8 

 

Special Proclamation of Laylat Al-Qadr 

فيلبلهههنببهفن قبكنلبامن بحكنهمب،نب ىبئبتهذهببالاحكب ب بيبامصببحبامكهبنىبل با بلبفيباينبليهن بام(ن  ب:نبلببإذابكنبربمهينةبامقن
 مهب ابضيمباميهيةبم ببطهبربامع شببارباينبضعبلىب:فيبغف بلم باضىب:نبالح( بليه بام(  بئبهذقباميهية.

In Tehzeeb Al-Ahkaam, Abu Al-Sabaah Al-kanany, who has said:  

                                                           
8
 ( .3/ 192: 1الكافي  ) 
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‘Abu Abdullahasws said: ‘Whenever it is the Night of Pre-determination (Laylat Al-
Qadr), During it, every wise matter is made distinct [44:4], a Caller calls out 
during that night from the middle of the Throne: ‘Surely, Allahazwj has Forgiven the 
one who came to the grave of Al-Husaynasws during this night’.9 

 

The delegations of the Pilgrims of Hajj are Pre-determined 

له ابل ب به ابل بلببسببن بلنبم اب:نبلببحنفيثدب منفيببن بيحنيبالخنعمنيابلن بلبنفيبامن حهمبامقصنيرابلن ب بيبلبنفيباينبع  ب:نبلبب
 ب-اأم بحفصبالاليلبل ،بب سمعبهقبلبب عينيباينبهفياكبمبب:يلباينب"بلينبليىبامهبسبحجبامبهتابم بااتطب بإمه بابه ب" ب

From him, from his father, from Abbas Bin Aamir, from Muhammad Bin Yahya Al 
Khash’amy, from Abdul Raheem Al Qasyer,  

‘From Abu Abdullahasws, said: ‘Hafs Al-Owr asked him, and I was listening, so he 
said, ‘May Allahazwj Make me to be sacrificed for youasws! What about the Words of 
Allahazwj: And for the Sake of Allah, Hajj of the House is incumbent upon the 
people for the one who has the capacity for a way to it [3:97]?’  

 :بلبب،عماب-:بلببذممبامقيدبئبالمبلبلامه(بلاب:بلبهبربكب،يابميا ه بههمبمم به(تطهعبإمه بام(بهل ب

Heasws said: ‘That is the strength of the wealth and the richness’. He said, ‘So if he 
was from the rich ones, so they would be from, the one who has the capacity for a 
way to it [3:97]?’ Heasws said: ‘Yes’.  

هقبلبم باب باهببةاببيغهنببلن ب بيب عفن بع  ب ،ن بكنبربهقنيلببهكتنببلهنفيبالحنبجابهقطنعبك من بهقنبلببكنبرب بيبهقنيلببهكتبنيربئب
 اميهيةبامتيب:بلباينبب"بهههببهف قبكلب م بحكهمب م ابم بلهفي،بب"ب

So Ibn Sayaba said to himasws, ‘It has reached us from Abu Ja’farasws that heasws was 
saying: ‘The delegations for Hajj are Pre-determined’. So heasws cut off his speech’. 
Then heasws said: ‘Myasws fatherasws was saying: ‘It is Pre-determined during the Night 
for which Allahazwj has Said: During it, every wise matter is made distinct [44:4] 
As a Command from Us [44:5]’.  

 :بلببلاابمعبذباينابب-:بلببهبربلمبهكتببئبضيمباميهيةبه(تطهعبالحج ب

He said, ‘So if it is not Pre-determined during that Night, one would not have capacity 
(to perform) Hajj?’ Heasws said: ‘No, Allahazwj Forbid!’  

 ذبهكذابالام .هتكيمبحفصبب بابلمبهقبلببم(تبم ب صيمتكمبئبش

                                                           
9
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Hafs Bin Salim spoke (in argument), so heasws said: ‘It isn’t for you to argue regarding 
a thing. Like this, is the matter!’10 

ببُْ بإِبنْ اَهِهمَبلَْ ب بَهِِ بلَِ بابِْ بَ بيبلُمَيْرٍبلَْ بلُمََ ببِْ ب ذَُهنْهَةَبلَِ بامْفُنَهْلِبلَبزُلبَ الَدَبلَبُ َمَّفِيببِْ بمُْ(يِمٍبلَْ بحُمْ اَرَب َ،َُّ باَأَلَب بَبَبَ عْفٍَ بلَيِيُّ
ينَنةُبامْقَننفْيلبِ ينَنةٍبمُببلكََننةٍب:نَنبلَب،نَعَننمْبمهَنْ بلَبَ ننلَّبإِ،َّننبب َ،نْزَمْهننبقُبئِبمهَنْ بلَبهِننيَبئِبكُننلَباَننهَةٍبئِبشَننهِْ بلَمَنَننبرَبئِبعبليهنن بام(نن  ب بلَننْ ب:نَننيْلِباميَّننِ بلَننزَّ

يَةِبامْقَفْيلِب بئِبمهَنْ زَلِبامْقُْ آرُبإِلاَّ  امْعَشِْ بالْأَلَاِ ِ بهنَيَمْبهنُهنْ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Umar Bin Azina, from Al Fuzayl, and 
Zurara, and Muhammad Bin Muslim,  

‘From Humran who asked Abu Ja’farasws about the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: Surely We Revealed during a Blessed Night. Surely We are ever 
Warning [44:3]. Heasws said: ‘Yes. The Night of Pre-determination (Laylat al-Qadr). 
And it (occurs) during every year in a Month of Ramazan, during the last ten days. 
So the Quran was not Revealed except during the Night of Pre-determination’.  

يَةِبامْقَفْيلِبكُلُّبشَنيبْ لُبئِبمهَنْ بلَبَ لَّبهِههببهنُفَْ قُبكُلُّب مٍَْ بحَكِهمٍب:بَلَبهنُقَفيَّ ءٍبهَكُنيرُبئِبضيِْنمَبام(َّنهَةِبإِلَىبمِنْيِهَنببمِنْ ب:بَبنِلٍبَ نيْرٍبلَبب:بَلَباميَُّ بلَزَّ
بلَبطبَلَةٍبلَبمَعْصِهَةٍبلَبمَيْمُيٍ بلَبَ َ لٍب لَْبلزِْقٍبهَمبَ بلَبَ لَّبهِهِ بامْمَشِهئَةُبشَ ٍّ  ببُ:فَيلَبئِبضيِْمَبام(َّهَةِبلَبُ:نِيَبهنَهُيَبامْمَْ تُيُ بلَبميَِِّ بلَزَّ

Heasws said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Says: During it, every wise matter is 
made distinct [44:4]. During the Night of Pre-determination, everything is Pre-
determined, which is to transpire during that year up to its similar (night) from the 
coming year, be it good or evil, and obedience, and disobedience, and births, and 
terms (life-spans), or livelihoods. So, whatever is Determined during that year, and 
Ordained, so it is the inevitable, and for Allahazwj Mighty and Majestic therein is the 
Desire’.  

ٌ بمِْ ب مَْفِبشَهٍْ بَ يُّبشَيبْ يَةُبامْقَفْيلِبَ هنْ  ءٍبلُنِيَببِذَمِمَبب:بَلَب:نُيْتُبمهَنْ

He (the narrator) said, ‘I said, ‘The Night of Pre-determination is better than a 
thousand months [97:3]. Which thing is Meant by that?’ 

يَةُبامْقبَهنَقَبلَبامْعَمَلُبامصَّبمِحُبهبِ ٌ بمَِ بامْعَمَلِبئِب مَْفِبشَهٍْ بمهَْسَبهِههَببمهَنْ يْرِبَ هنْ  فْيلِبههَببمَِ بامصََّ دِبلَبامزَّكَبدِبلَب َ،نْيَاِ بالخَْ

So heasws said: ‘The righteous deeds therein, from the Salat, and the Zakat, and the 
variety of the goodness, is better than the deed during a thousand months wherein is 
not Night of Pre-determination.  

باميََّ بهُنَبلِفُبلََمُُبالحبَْ  َ(هَبتِببِحُبنَهَبب.لَبمَيْبلَابمَببهُنَبلِفُباميَُّ بضنَبَبلَكَبلَبضنَعَبلَىبميِْمُؤْمِهَِ بمَبببنَيَغُيابلَبمَكِ َّ

And, had Allahazwj Blessed and Exalted not Multiplied it for the Momineen, they would 
not have reached (success). But, Allahazwj Multiplies the Rewards for them through 
ourasws love’.11 
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VERSES 6 - 9 

 {6إِ،َُّ بهُيَبام(َّمِهعُبامْعَيِهمُب}بۚ  لَحْمةًَبمِْ بلبََمَب
Being a Mercy from your Lord, surely He is the Hearing, the Knowing [44:6]   

هنَهُمَبب   {7إِرْبكُهْتُمْبمُيِ:هَِ ب}بۚ  لَبَبام(َّمَبلَاتِبلَالْأَلْضِبلَمَبببنَهنْ
Lord of the skies and the earth and what is between them, if you were certain 
[44:7] 

بهُيَبيُحْهِيبلَيَبُِ بآببَِ كُمُبالْأَلَّمَِ ب}بۚ  هتُبلَابإِمَََٰ بإِلاَّ  {8لبَُّكُمْبلَلَبُّ
There is no god except Him. He Revives and Causes to die. Your Lord, and 
Lord of your fathers, the former ones [44:8] 

بهنَيْعَبُيرَب}  {9بَلْبهُمْبئِبشَمٍّ
But, they are playing around in doubt [44:9] 

هبب»لبحفيثنيب بيابل باب ب بيبلميرابل بهي،سابل ب ال بب به :فيابل ب بيبالمهب  ابل ب بيب عف بعليه بام(   اب:بلبب»بلبب:
 «. بببالمهب  ابلابتخفيبليههببمهيةبامقفيلابإربالم  كةبهطيهيرببهببهههب

(Ali Bin Ibrahim) said, ‘My father narrated to me from Ibn Abu Umeyr, from Yunus, from Dawood Bin 
Farqad, from Abu Al-Muhajir,  

Abu Ja’farasws having said: ‘O Abu Al-Muhajir! The Night of Pre-determination (  ليلة
 .’is not hidden from usasws, for the Angels circle around usasws during it (القدر

بآببِ كُمُبالْأَلَّمَِ ابههيب كم.:يم بضعبلىببلَحْمَةًبمِْ بلَبَمَبإبِ   ،َُّ بهُيَبام(َّمِهعُبامْعَيِهمُبإلىب:يم بضعبلىببلَبُّكُمْبلَبلَبُّ

The Words of the Exalted: Being a Mercy from your Lord, surely He is the 
Hearing, the Knowing [44:6]  - up to Hisazwj Words: Your Lord, and Lord of your 
fathers, the former ones [44:8] - so these are Decisive (Verses).  

بهنَيْعَبُيرَابهعنيبئبشمبممببذك ،بقبممببهكيربئبمهيةبامقفيل.   ب:بلبببَلْبهُمْبئِبشَمٍّ
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Then Heazwj Said: But, they are playing around in doubt [44:9] - Meaning in doubt 
regarding what weasws have mentioned from what is to transpire during the Night of 
Pre-determination (ليل  القدر)’.12 

 

VERSES 10 - 16 

  {10هبَلْضقَِبْبهنَيَْ بضأَْتِبام(َّمَبءُببِفُيَ برٍبمُبٍِ ب}
So watch out for the day the sky would come with evident smoke [44:10] 

ذَابلَذَابٌب مَهِمٌب}بۚ  مهَّبسَبهنَغْشَىبا   {11هََٰ
Overwhelming the people. (They would say), ‘This is a painful Punishment! 
[44:11] 

 {12لبَنَّهَبباكْشِفْبلَهَّببامْعَذَابَبإِ،َّببمُؤْمِهُيرَب}
Our Lord! Remove the Punishment from us, we are Momineen!’ [44:12] 

بلََ:فْيبَ بءَهُمْبلَاُيلٌبمُبٌِ ب}َ نىََّٰبلَبَُ  {13مُبامذكََْ ىَٰ
How can there be the Zikr for them and a clarifying Rasool had already come 
to them [44:13] 

  {14ُ َّبضنَيَمَّيْابلَهُْ بلَ:بَمُيابمُعَيَّمٌبمََْهُيرٌب}
Then they turned away from him and said, ‘One taught (by others), a madman’ 
[44:14] 

 {15إِ،َّكُمْبلَبِ فُيلرَب}بۚ  إِ،َّببكَبشِفُيبامْعَذَابِب:يَِهً ب
We would be Removing the Punishment a little, (but) you will be returning (to 
evil) [44:15] 

بإِ،َّببمُهْتَقِمُيرَب}  {16هنَيَْ ب،نَبْطِشُبامْبَطْشَةَبامْكُبنَْ ىَٰ
On the Day when We will Seize (them) with a mighty Seizure, We will be Taking 
Revenge [44:16]   
                                                           
12
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اميهمبامع بلل بلبذكياراب ميهمباشفي بلطأضمبلينىبمنن اباميهنمب»اب بشه بآشيبببلليب ربامهبيبعصيىباينبليه بلبآم  ب:بلبب
 «.با علباهههمبك(نيبهياف

Ibn Shehr Ashub –  

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘Our Allahazwj! Curse Ra’ala 
and Zakwaan! O Allahazwj! Intensify Yourazwj Crushing upon (the tribe of) Muzar! O 
Allahazwj! Make their years to be like the years of (drought of) Yusufas!’  

 لبمههمبكبربهيقىبصبحب به بيَكه بامفي،يابهننذاب ،نببمهن بلابهبصن قبمن بشنفيدب  نبربالجني ابلبكنبرب ينببإمنههمبهفيبالخنب ربام ب
منن بكننلب،بحهننةابهنننذاباشننهلقبلب:بنننيقبلمبهصننيياببنن بإلىببهننيتهمبحننابهت(ننيسبلبههنناابهننأكييابامكنن ببالمهتننةبلبالجهننفبلبالجينني ابلب

 لب كيتبالم  دبطفيهباب،بشيابامقبيلابلب ح :يابلظب بالميضىبهأكييهبا

It is in the Hadeeth that the man among them will be meeting his companion and will 
not be able to approach him. And if he approaches him, will not be able to visualise 
him due to the intensity of the smoke and the hunger, which will come to them from 
all directions. And if they were to buy (food) and capture it, they will not reach with it 
to their houses until it decays and rots away. So they will eat the dead dogs, and the 
carcasses, and the skins, and they will be digging up the graves and burn the bones 
of the dead in order to eat these, and the woman will eat her young child. 

بسَبهذابلَنذابٌبلبكبربامفي بربههاكمبب بام(مبءبلبالألضابلبذممب:يم بضعبلىببهبَلْضَقِبْبهنَيَْ بضأَْتِبام(َّمبءُببِفُي برٍبمُبٍِ بهنَغْشَىبامهَّب
  مَهِمٌ.ب

And the smoke would be seen from the sky to the earth, and these are Hisazwj 
Words: So watch out for the day the sky would come with evident smoke 
[44:10] Overwhelming the people. (They would say), ‘This is a painful 
Punishment! [44:11]. 

 هقبلب بيبافهبربلبلؤابءب: هشببهبب مفياب بضأم ،بببصيةبام حمابهأ لكب:يممبهقفيبهيكيابهفيلببلَماب

So Abu Sufyan and the elders of the Quraysh said, ‘O Muhammadsaww! Yousaww are 
ordering us for maintaining the ties of kinship, but I see yousaww that yoursaww people 
have perished, so supplicate for them’.  

ضعننبلىببإِ،َّننببكبشِنفُيابامْعَننذابِب:يَنِنهً بإِ،َّكُنمْبلب نِنفُيلرَابهعننب بإمننههمببلبذمنمب:يمنن بضعننبلىببلَبنَّهنَبباكْشِننفْبلَهَّننببامْعَنذابَبإِ،َّننببمُؤْمِهنُنيرَابهقنبلباين
بهذَابامْبنَهْتِبامَّذِيبَ طْعَمَهُمْبمِْ بُ يٍ بلَبآمَهنَهُمْبمِْ بَ يْفٍ.  الخصببلبامفيلةابلبهيب:يم بضعبلىببهنَيْهنَعْبُفُيلابلَبَّ

And these are the Words of the Exalted: Our Lord! Remove the Punishment from 
us, we are Momineen!’ [44:12]. So Allahazwj the Exalted Said: We would be 
Removing the Punishment a little, (but) you will be returning (to evil) [44:15], so 
there would return to them their richness, and their complacency, and these are the 
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Words of the Exalted: So let them worship Lord of this House (Kabah) [106:3] 
Who Feeds them from hunger and Secures them from fear [106:4]’.13  

إِ،َّنُ بُ َ نبرٌبهنَأْتِبمِنَ بام(َّنمَبءِب:نَبْنلَبِ:هنَبِ بام(َّنبلَةِب بلبا تيفبئبامنفي بربهقهنلببهبَلْضَقِبْبهنَيَْ بضأَْتِبام(َّمبءُببِفُي برٍبمُبِ بٍببئب يامعبالجبمع
هنَعْهَِيبامْمُؤْمَِ بمِهُْ بكَهَهْئَةِبامزُّكَبِ ابلَبضَكُيرُبالْأَلْضُبكُيُّهَببكَبنَهْتٍب لُِ:فَيببهَكُيرَبلَْ سُبامْيَاحِفِيبكَبم َّْ سِبالْحهَِهذِبلبَببهفَْيُ لُبئِبَ سْمبَِ بامْكَفََ دِبحَاَّب

بذَمِمَب لَْبعََِ بهنَيْمببًببهِهِ بمهَْسَبهِهِ بَ صَبصبٌ  يَُفيُّ

In (the book) Jawami’e Al Jami’e –  

‘(Re): So watch out for the day the sky would come with evident smoke [44:10] 
– and there is differing regarding the smoke, so it is said, ‘It is a smoke which would 
come from the sky before the Establishment of the Hour, entering into the ears of the 
Kafirs to the extent that the head of one would be like the grilled head, and the 
Momin would be seen from it as if he has the (common) old, and the earth, all of it 
would be like a house which has been ignited wherein is playfulness. That would 
extend for forty days.  

بلَبابِْ بلَبَّبسٍبلَبالحََْ(ِ .  لَبلُلِيَبذَمِمَبلَْ بلَيِيٍّ

And that is reported from Aliasws, and Ibn Abbas, and Al-Hassanasws’.14  

 

VERSES 17 - 28 

يَهُمْب:نَيَْ بهِْ لَيْرَبلََ بءَهُمْبلَاُيلٌبكَِ يٌمب   {17} لَمَقَفْيبهنَتنَهَّبب:نَبنْ
And We had Tried the people of Pharaoh before them, and there came to them 
a noble Rasool [44:17]   

  {18إِنَيبمَكُمْبلَاُيلٌب مٌَِ ب}بۚ  َ رْب َ ُّلابإِلَيَّبلِبَبَ باميَِّ ب
(Saying): ‘Deliver to me the servants of Allah, surely I am a trustworthy Rasool 
to you [44:18] 

 {19إِنَيبآضهِكُمْببُِ(يْطبَرٍبمُبٍِ ب}بۚ  بضنَعْيُيابلَيَىباميَِّ بلََ رْبلَاب
And surely you should not exalt yourselves against Allah. I come to you with 
clear Authorisation [44:19] 
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  {20لَإِنَيبلُذْتُببَِ بَيبلَلبََكُمْبَ رْبضنَْ جُمُيرِب}
And I take Refuge with my Lord and your Lord if you were to stone me (to 
death) [44:20] 

  {21لَإِرْبلمَْبضنُؤْمِهُيابليبهبَلْتَزمِيُرِب}
And if you do not believe in me, then leave me alone’ [44:21] 

ؤُلَاءِب:نَيٌْ بمَُْ مُِيرَب}   {22هَفَيلَببلبََُّ بَ رَّبهََٰ
So he supplicated to his Lord: ‘Surely they are a criminal people’ [44:22]   

  {23هأََاِْ ببعِِبَبِ يبمهًَْ بإِ،َّكُمْبمُتَّبنَعُيرَب}
“Travel secretly with My servants. You will be pursued [44:23]  

 {24إِ،نَّهُمْبُ هْفٌيبمُغَْ ُ:يرَب}بۚ  لَاضنُْ كِبامْبَْ َ بلَهْيًاب
And leave the sea at rest, they are an army to be drowned [44:24] 

 {25كَمْبضنَ كَُيابمِْ بَ هَّبتٍبلَلُهُيرٍب}
How many of the gardens and fountains they left (behind), [44:25] 

 {26لَزُلُلٍ بلَمَقَبٍ بكَِ يٍمب}
And plantations and noble places, [44:26] 

  {27ببهبَكِهَِ ب}لَ،نَعْمَةٍبكَب،يُابهِههبَ
And bounties they used to enjoy in? [44:27] 

مِمَب  {28لَ لَْلثَنْهَبهَبب:نَيْمًببآَ  هَِ ب}بۚ  كَذََٰ
Like that, and We Made these to be inherited by another people [44:28]  
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نمنبرابلن ب بيبلبنفيباينبعليهن بام(ن   اب:نبلببلييبب بإب اههماب:بلببحفيثنيب بيابل بالح(ن ببن بلينيببن بهننبلابلن ب بنبرببن بل
ه بسبه ليربم بآم ب ياىبئبام(ج ابحاب ،زلباينبليههمبامطيهبرابلبالج ا ابلبامقملابلبامنفب  ابلبامفي ابهأطيقبه لنيرب

 لههمب

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al-Hassan Bin Ali Bin Fazaal, from Abaan Bin 
Usman, who said: 

‘Abu Abdullahasws said:  ‘Pharaohla withheld the ones who expressed their belief in 
Musaas in the prison, until Allahazwj Sent down upon them the flood, and the locusts, 
and the lice, and the frogs, and the blood. Then Pharaohla freed them.  

 ابلبهألحىباينبإلىبمياىبب رَْبَ اِْ ببعِِببِ يبإِ،َّكُمْبمُتَّبنَعُيرَابهخ جبمياىبببنيبإا ا هلابمهقطعببهمبامب  ابلبجمعبه ليرب ص بب
بعثبئبالمفيا  بحبش ه ابلبحش بامهبسابلب:في بمقفيمت بئباتبمب ةب مفابلبلكببهيبئب مفب مفابلب  جبكمببحكىباينب

 هُمْبمِْ بَ هَّبتٍبلَبلُهُيرٍبلَبكُهُيزٍبلَبمَقبٍ بكَ يٍِمبكَذمِمَبلَب لَْلثَهْبهبببَنِيبإِاْ ا هِلبَلزبلب لببهَأَْ َ ْ هب

Then Allahazwj Revealed unto Musaas: “Travel secretly with My servants. You will 
be pursued [44:23] . So Musaas went out with the Children of Israel, and they were 
cut-off by the sea, and Pharaohla gathered hisla companions, and sent collectors into 
the city, and mobilised the people. Six hundred thousand presented themselves and 
hela rode among thousands upon thousands, and went out, just as Allahazwj Mighty 
and Majestic has Related: But (instead), We Turned them out from gardens and 
springs [26:57] And treasures and honourable places [26:58] Like that We 
Made the Children of Israel to inherit these [26:59]’.15 

 

VERSE 29 

 {29هَمَبببَكَتْبلَيَهْهِمُبام(َّمَبءُبلَالْأَلْضُبلَمَببكَب،يُابمُهْظَ هَِ ب}
So the sky and the earth did not weep upon them, nor were they Respited 
[44:29] 

ابلنن ب مننيرب ب:ننبلبليننيببنن بإبنن اههمببحننفيثنيب بيابلنن بحهننبرببنن باننفيه ابلنن بلبننفيباينببنن بامفنننهلبالَمننفيانيابلنن ب بهنن ابلنن ب ننفيق
 م بليه بل لبلفيلباينبلبم ايم ابهقبلببهَمبببَكَتْبلَيَهْهِمُبام(َّمبءُبلَبالْأَلْضُبلَبمببكب،يُابمُهْظَ هَِ اب»المؤمه بعليه بام(   اب:بلبب

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me from Hanan Bin Sudeyr, from Abdullah Bin Al-
Dazeyl Al-Hamdany, from his father, from his grandfather has reported: 

Amir-Al-Momineenasws said, ‘A man from the enemies of Allahazwj and Hisazwj 
Rasoolsaww passed by himasws, so heasws said: ‘So the sky and the earth did not 
weep upon them, nor were they Respited [44:29]’.  
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 بمنن بليهنن بالح(نن ببنن بليننىبعليههمننببام(نن   ابهقننبلببمكنن بهننذابمتبكنن بليهنن بام(ننمبءبلبالألضابلب:ننبلببلبمننبببكننتبام(ننمبءبلب
 الألضبإلابليىبيحيبب بزك هببلبالح( بب بلييبعليههمبام(   .

Then Al-Husayn Bin Aliasws passed by himasws, so heasws (Amir Al-Momineenasws) 
said: ‘But this is the oneasws upon whom the sky and the earth will be weeping’. And 
heasws said: ‘And the sky and the earth will not weep upon anyone except for Yahya 
Bin Zakariyyaas, and Al-Husayn Bin Aliasws’.16 

ت اب:ننبلببحننفيثنيب بيبعلحمنن باين بلبجمبلننةبمنن بمشننبيخهبابلنن بليننيببنن ب بننيبامقباننمب عفنن ببنن ب مننفيببنن ب:يميهنن بئبعكبمننلبامزهننبلا
الح(نن بلب مننفيببنن بالح(نن ابلنن باننعفيببنن بلبننفيباينبلنن بهعقننيبببنن بهزهننفيابلنن ب حمننفيببنن بالح(نن بالمهنمننيابلنن بليننيبالأزلقابلنن ب

يبهننذقبا هننةببهَمننبببَكَننتْبالح(نن ببنن بالحكننمبامهخعننيابلنن بل ننلاب:ننبلببسمعننتب مننيربالمننؤمه بعليهنن بام(نن   اب بام حبننةابلبهننيبهتينن
 مبب»لببلَيَهْهِمُبام(َّمبءُبلَبالْأَلْضُبلَبمببكب،يُابمُهْظَ هَِ بإذب  جبليه بالح( بب بلييبعليههمببام(   بم ببع ب بياببالم(جفيابهقب

 «.هذاباهقتلبلبضبكيبليه بام(مبءبلبالألض

Abu Al-Qasim Ja’far Bin Qawlawiyah in Kaamil Al-Ziyaraat said, ‘My father narrated to me from a 
group of our elders, from Ali Bin Al-Jusayn, and Muhammad Bin Al-Husayn, from Sa’d Bin Abdullah, 
from Yaqoub Bin Yazeed, from Ahmad Bin Al-Hassan Al-Maysami, from Ali Al-Azraq, from Al-Hassan 
Bin Al-Hakam Al-Nakhai’e, from a man who said:  

‘I heard Amir-Al-Momineenasws, in Al-Rahbat, and heasws was reciting this Verse: So 
the sky and the earth did not weep upon them, nor were they Respited [44:29], 
when Al-Husayn Bin Aliasws came out from one of the doors of the Masjid, so heasws 
said: ‘But, this one, heasws will be murdered, and the sky and the earth would weep 
over himasws’.17 

لبله اب:بلببحفيثنيب مفيبب ب عف بام زازابل ب مفيببن بالح(ن ابلن بالحكنمببن بم(نك ابلن ب ال ببن بله(نىبالأ،صنبليابلن ب
همبامهخعنياب:نبلبب ن جب منيربالمنؤمه بعليهن بام(ن   ابهجينسبئبالم(نجفيابلبا تمنعب مفيبب بلبفيبامن حم ببن ب بيبمهينىابلن بإبن اه

هنبببننيابإرباينبلنيرب :يامنبب» ص بب بحيم ابلب بءبالح( بعصيياتباينبليه  بحاب:ب ببن بهفيهن ابهيضنعبهنفيقبلينىبل ان ابهقنبلبب
ب،يُابمُهْظنَننن هَِ ابلب يمباينبمتقنننتي بمنننن ببعننننفيياب بضبكهننننمبام(ننننمبءبلببنننبمق آرابهقننننبلببهَمننننبببَكَننننتْبلَينَننهْهِمُبام(َّننننمبءُبلَبالْأَلْضُبلَبمننننببكنننن

 «.الألض

And from him who said, ‘Muhammad Bin Ja’far Al-Razaz narrated to me, from Muhammad Bin Al-
Husayn, from Al-Hakam Bin Maskeyn, from Dawood Bin Isa Al-Ansary, from Muhammad Bin Abdul 
Rahman Bin Abu Layli, from Ibrahim Al-Nakhai’e who said,  

‘Amir-al-Momineenasws went out and sat in the Masjid, and hisasws companions 
gathered around himasws, and Al-Husaynasws came until heasws stood in front of 
himasws. So heasws place hisasws hand upon hisasws head and said; ‘O myasws sonasws! 
Allahazwj Rebuked a people in the Quran, so Heazwj Said: So the sky and the earth 
did not weep upon them, nor were they Respited [44:29], and Iasws swear upon 
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Allahazwj that youasws will be murdered from after measws, then the sky and the earth 
would weep over youasws’.18 

لبله اب:بلببحفيثنيب بيابل ب مفيبب بالح(ن ببن بلينيببن بمهزهنبلابلن ب بهن ابلن بلينيببن بمهزهنبلابلن بالح(ن ببن بانعهفيابلن ب
 بعليهن بام(ن   بلمنفيبكبربامذيب:تنلبالح(ن»هنبمةبب ب هيبابل ب ال بب به :فياب:بلببسمعتب بببلبفيباينبعليه بام(   بهقيلبب

 ب:نبلبببكنتبام(نمبءبلب«.بز،بابلبامذيب:تلبيحيبب بزك هببلمنفيبز،نبابلب:نفيباحمن تبام(نمبءبحن ب:تنلبالح(ن بعليهن بام(ن   بانهة
 «.الألضبليىبالح( بب بلييبلبيحيبب بزك هبابلبحم تهبببكبؤهب

And from him who said, ‘My father narrated to me, from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Ali Bin 
Mahziyar, from his father, from Ali Bin Mahziyar, from Al-Husayn Bin Saeed, from Fazalat Bin Ayoub, 
from Dawood Bin Farqad who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘The one who murdered Al-Husaynasws was a son 
of adultery (illegitimate), and the one who murdered Yahyaas Bin Zakariyyaas was a 
son of adultery (illegitimate). And the sky turned red for a year where Al-Husaynasws 
was murdered’. Then heasws said: ‘The sky and the earth wept upon Al-Husaynasws 
Bin Aliasws and Yahyaas Bin Zakariyyaas, and became redder due to their crying’.19  

بكنتبام(نمبءبلينىبيحنيببن بزك هنبابلبلينىبالح(ن ببن ب»امطنايببل بزلالدبب ب ل ابل ب بيبلبفيباينبعليه بام(   ابإ،ن ب:نبلبب
 «بلييبعليههمبام(   اب لبع بصببحبابلبلمبضبمبإلابليههمب

Al-Tabrsy, from Zurara Bin Ayn,  

Abu Abdullahasws having said: ‘The sky cried over Yahya Bin Zakariyyaas, and over 
Al-Husaynasws, for forty mornings, and did not weep upon anyone except over these 
two’.  

 «.كب،تبضطيعبحم اءبلبضغهببحم اء»:يتببهمبببكبؤهب ب:بلبب

I said, ‘So what was (the manner of) its crying?’ Heasws said: ‘The redness emerged, 
and the redness disappeared’.20 

 

VERSES 30 & 31 

هَبببَنِيبإِاَْ ا هِلَبمَِ بامْعَذَابِبامْمُهِِ ب} ب{30لَمَقَفْيبنَََّهنْ
And We had Rescued the Children of Israel from the abasing Punishment 
[44:30]   
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 {31إِ،َُّ بكَبرَبلَبمهًِببمَِ بامْمُْ( هَِِ ب}بۚ  مِْ بهِْ لَيْرَب
From Pharaoh. Surely he was arrogant, from the transgressors [44:31]   

مَنبُ ب  [بلَبآلَِِمَنببب مََّنببضنَفْنِنهيُهُمْبئِبامنفَيهِ بهيَِقَبنُيلَِِمْب،نُبنُنيَّدَبُ َمَّنفٍيبلَلَبلَلَاهنَةِبلَينِيبٍ :نَبلَببهنَعَيْتنُُ ببأَِاْنَ هِكُمْابهَنَّنيْتنُهُمْبِ ههنببًلَبُ ،نْهنَبببب:بَلَبالْإِ
 امطَّهَبَِ .

The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘(Allahazwj Said: “Iazwj Did it with your 
ancestors, Gracing them the Religion and the world. As for their Grace in the 
Religion, it was for their acceptance of the Prophet-hood of Muhammadsaww and the 
Wilayah of Aliasws and theirasws goodly Progenyasws.  

،نْهَببهبَِأَرْبظيََّيْتبُبلَب مََّببلَضنَفْنِهيُهُمبْ لَيَهْهِمُبامْمَ َّبلَبام(َّيْيَىبلَباَقَهْتنُهُمْبمِْ بحَجٍَ بمَبءًبلَذْبباًبلَبهنَيَقْتُببلَيَهْهِمُبامْغَمَبَ ابلَب َ،نْزَمْتبُبب[بئِبامفيُّ
 اَ قَِهُمْابلَب[بلَننبمَمِيبزَمَننبنِهِمُبامَّننذِهَ بَ ننبمَفُيابطنَنبلَب غََْ :نْنتُب لَْننفَياءَهُمْبهِْ لَننيْرَبلَب:نَيْمَننُ ابلَبهَنَّننيْتنُهُمْببنِنذَمِمَبلَلَينَنىب-لََنُنمُبامْبَْ ننَ ابهنَنأَنََْهْتنُهُمبْ
 حَبُ لابلَْ باَبِهيِهِمْب

And as for their Gracing them in the word, it was by Shading the clouds upon them, 
and Sending down upon them the Manna and quails, and Quenching them with fresh 
water from a rock, and Parting the sea for them. Thus Iazwj Rescued them and 
Drowned their enemies, Pharaohla and hisla people. And Iazwj Excelled them upon the 
communities of their era which opposed their ways and guided away from their way.  

بلَبَ لَّبلَلََمُبْ َ رْب زَهِفيكَُمْبببفْي[بهنَعَيْتُبهَذَاببأَِاَْ هِكُمْبئِبذَمِمَبامزَّمَبرِبمِقَبُيلَِِمْبلَلَاهةََبُ َمَّفٍيبلَبآمِِ ابهبَِبلحَْ يِبِ[ببهنَِذَابكُهْتُبلَ:بَبُ َّب:بَلَباميَُّ بلَزَّ
 .بإِذَاب َ،نْتُمْبلَهنَهْتُمْبِ بَبآُ ذُبمَِ بامْعَهْفِيبلَبامْمِهنبَقِبلَيَهْكُمبْب-هَنًْ بئِبهَذَابامزَّمَبربِ

Then Allahazwj Mighty and Majestic Said to them: “So when Iazwj have Done this with 
your ancestors during that era for their acceptance of the Wilayah of Muhammadsaww 
and hissaww Progenyasws, so rather Iasws will Increase you all in Grace during this era 
when you fulfil was Iazwj Took from the Pact and the Covenant upon you.”’21 

 

Meaning of ‘The Children of Israel’ 

1 – Exoteric Meaning 

اب ببببيهن اب:نبلببحنفيثهبب حمنفيببن بالح(ن بامقطنبراب:نبلببحنفيثهببالح(ن ببن بلينيبام(نك ياب:نبلببحنفيثهبب منفيببن بزك هنببالجنيه ياب
هعقنيببلبلننهصبضنني م ابهيمننفيبببكننبر» بلمننبلدابلن ب بهنن ابلنن ب بيبلبننفيباينبعليهن بام(نن   اب:ننبلبب:نبلببحننفيثهبب عفنن ببن ب مننفيببنن

لهصب بلمفيبهعقيبابه(ميبهعقيببلأ، ب  جببعقبب  ه بلهصابلبهعقيببهيبإا ا هلابلبمعدبإا ا هلبلبفيباينابلأربعإا ا ب
 «.بهيبلبفيابلبع هل بهيباينبلزبلب ل
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Ibn Babuwayh said, ‘It was narrated to us by Ahmad Bin Al Hassan Al Qatan, from Al Hassan Bin Ali 
Al Sakry, from Muhammad Zakariyya Al Jowhary, from Ja’far Bin Muhammad Bin Amarat, from his 
father, 

From Abu Abdullahasws having said: ‘It was so that Yaqoubas and Ays were twins, 
and Ays was born then Yaqoubas was born. Therefore Yaqoubas was named as such 
because heas came after hisas brother Ays. And Yaqoubas, heas is Israel, and the 
meaning of ‘Israel’ is ‘servant of Allahazwj’. ‘Isra’ (means) servant, and ‘El’ means 
Allahazwj Mighty and Majestic’’.22 

 

2 – Esoteric Meaning 

 ،ببلبفيباينباسميب حمفيابلب ،ببلبفيباينباسميبإا ا هلابهمبب من قب»ل ب بيب ال ابلم بسمعبلايلباينبعصيىباينبليه بلبآم  بهقيلبب
 «.هقفيب م نيابلبمببلهبقبهقفيبلهبني

From Abu Dawood, from the one who heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Isaww am a 
servant of Allahazwj and mysaww name is Ahmad, and Isaww am a servant of Allahazwj 
and mysaww name is Israel. Thus, whatever Heazwj Commanded it, so Heazwj has 
Commanded mesaww, and whatever Heazwj has Meant it, so Heazwj has Meant 
mesaww’’.23  

ب«.هيب بصةببآلب مفي»:بلبب ل ب مفيبب بلييابل ب بيبلبفيباينبعليه بام(   اب:بلبباأمت بل ب:يم بضعبلىببهبببَنِيبإِاْ ا هِلَ.

From Muhammad Bin Ali, from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the 
Words of the Exalted: Children of Israel! [44:30]. Heasws said: ‘It is particular for the 
Progenyasws of Muhammadsaww’’.24  

 

VERSE 32 

بلِيْمٍبلَيَىبامْعَبمَمَِ ب} ب{32لَمَقَفِيباْ تنَْ ،بَهُمْبلَيَىَٰ
And We have Chosen them (Imams) upon knowledge, over the worlds [44:32]   

جمهننيلابلنن بحمننب ببنن بله(ننىابلنن بح هننزابلنن بامفنننهلابلنن ب بيب عفنن بعليهنن بشنن فبامننفيه بامهجفننيببلمنن بللاقابلنن ب مننفيببنن ب
بام(ننن   اب:نننبلبب:يمننن بلنننزبلب نننلببلَبمَقَنننفِيباْ تنَْ ،نننبهُمْبلَينننىبلِيْنننمٍبلَينَننىبامْعنننبمَمَِ اب:نننبلببالأ منننةبمننن بالمنننؤمه ابلبهننننيهبهمبلينننىبمننن 

 «.اياهم
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Sharaf Al-Deen Al-najafy, from the one reported it, from Muhammad Bin Jamhour, from Hamaad Bin 
Isa, from Hareyz, from Al-Fazeyl,  

Abu Ja’farasws having said: ‘The Words of the Exalted: And We have Chosen them 
upon knowledge, over the worlds [44:32], these are the Imamsasws from the 
Momineen, and theyasws have been Preferred over the ones besides themasws’.25 

 

VERSES 33 - 37 

هَبهُمْبمَِ باْ هبَتِبمَببهِهِ ببََ ءٌبمُبٌِ ب} ب {33لَآضنَهنْ
And We gave them from the Signs wherein was clear scourge (curse) [44:33] 

ؤُلَاءِبمهَنَقُيمُيرَب}  {34إِرَّبهََٰ
Surely, they were saying, [44:34] 

بلَمَببَ ُْ بِ هُْشَ هَِ ب} بمَيْضنَتنُهَببالْأُللَىَٰ   {35إِرْبهِيَبإِلاَّ
‘Indeed! It is only our first death, and we would not be Resurrected [44:35]   

 {36هأَْضيُاببآِببَ هَِببإِرْبكُهْتُمْبصَبِ ِ:َ ب}
So come with our (deceased) forefathers, if you were truthful’ [44:36] 

ٌ ب َْ ب:نَيُْ بضنُبَّعٍبلَامَّذِهَ بمِْ ب:نَبْيِهِمْب  {37إِ،نَّهُمْبكَب،يُابمَُْ مَِِ ب}بۚ   هَْيَكْهَبهُمْببۚ  َ هُمْبَ هنْ
Are they better or the people of Tubba and those from before them? We 
Destroyed them. They were criminals [44:37] 

ب:بلبب لبفيباينبب ب عف بالحميريابل بالح( بب بظ هفابل بمعم ابل بام ضبابل ب به بمياىبب ب عف بعليههمبام(   ا
ب-لبذك بالحفيهثبإلىب رب:بلب-كهتبلهفيب بيبلبفيباينبعليه بام(   بذاتبهي بلب ،ببطفلبخمبايابإذب  لبليه ب،ف بم بامههي »

 لضههببمياىبب بلم ار.:بميابب  ن،ببل با هبتبامت(عبامتيب 

Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from Al Hassan Bin Zareyf, from Mo’mar,  

‘From Al-Rezaasws, from hisasws fatherasws Musaasws Bin Ja’farasws having said: ‘Iasws 
was in the presence of myasws fatherasws Abu Abdullahasws one day, and Iasws was a 
child of five (years old), when a number of Jews entered to see himasws’ – and heasws 
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mentioned the Hadeeth until heasws said: ‘They said, ‘Inform us about the nine Signs 
which were Given to Musa Bin Imranas’. 

بامعصبابلبإ  ا  بهفيقبم ب هب ببهنبء ابلبالج ا ابلبامقملابلبامنفب  ابلبامفي ابلبلهعبامطيلابلبالم بلبام(ييىبآهةب:يتب
 «.بلاحفيدابلبهيقبامب  .ب:بمياببصفي:ت

Iasws said: ‘The staff, and hisas bringing our hisas hand from hisas pocket as white, and 
the locusts, and the lice, and the frogs, and the blood, and raising the (mount) Toor, 
and the manna and the quails being one Sign, and splitting the sea’. They said, 
‘Youasws speak the truth’.26 

حْتِجَبجِبميِطَّنِْاِيَبلَحِمَُ باميَُّ بئِباحْتِجَبجِبَ بيبلَبْفِيباميَِّ بامصَّبِ قِبلَيَهِْ بام(َّب َ ُ بب:بَلَبام(َّب لُِبب بَهنَهَتََ شَىبام ُّلحُببنَعْفَيبُ ُ لِ ِ بئِبكِتَببِبالْإِ
 لَْ ب:بَمبَِِ ب َْ بهُيَبببَقٍ 

In the book Al Ihtijaj of Al Tabarsy –  

‘There is an argumentation of Abu Abdullah Al-Sadiqasws. The questioner asked, 
‘Does the soul disappear after its exit from its mould, or does it remain?’ 

بلَبلَاب فَخَبئِبامصُّيلِابهَعِهْفَيبذَمِمَبضنَبْطُلُبالْأَشْهَبءُبلَبضنَفْدَبهََ بحِسَّ بَ ُْ(يسَابُ َّب لُِهفَيتِبالْأَشْهَبءُبكَمَبب:بَلَبببَلْبهُيَبببَقٍبإِلَىبلَْ:تِبهنُهنْ
 امهنَّفْخَتنَْ ِابب-مِب ةَِباَهَةٍبهَْ(بُتُبهِههَببالْخيَْقُبلَبذَمِمَببنَْ بَبفََي هََببمُفَيبنَُ هَبابلَبذَمِمَب لَْبعَُب

Heasws said: ‘But, it remains up to the time of the blowing into the Trumpet. During 
that, the things would be invalidated and perish, so there would neither be a feeling 
nor (anything) felt. Then the things would be returned to just as they had begun, by 
their Mastermind, and that would (occur) over four hundred years, during which the 
creation would be dormant, and that would be between the two blowing’s of the 
Trumpet’. 

بمَُ بببِمْبَعْثِبلَبامْبَفَيرُبَ:فْيببيَِيَبلَبالْأَلْنَبءُبَ:فْيبضنَفَ ََّ:تْبهنَعُنْيٌبببَِيْفَيدٍبهأَْكُيُ بُب:بَلَببلبَ اِبَبلُهَبابلَبلُنْيٌببأُِْ َ ىبتُُزََ:ُُ بهَيَامُّهَبابلَبلُنْيٌب بَ نىَّ
 َ:فْيبصَبلَبضنُ اَبببًهنُبْدَببِِ بمَعَبامطَِ بئِبحَبِ طٍ ب

He (the narrator) said, ‘And would there be the Resurrection for it, and the body 
would have decayed, and the body parts would have separated, so a limb could 
have been in a city being eaten by its predators, and another limb could have been 
ripped apart by its insects, and a limb could have become dust and (used to) build a 
wall with it along with the clay?’ 

 ليبذَمِمَاءٍبلَبصَيَّلقَُبلَيَىبغَيْرِبمِنبَلٍبكَبرَباَبَقَبإِمهَِْ ب:بَِ لٌب رَْبهعُِهفَيقُبكَمَبببفََي قَُب:بَلَبب لَْضِحْببإِرَّبامَّذِيب َْ،شَأَقُبمِْ بغَيْرِبشَيبْ :بَلَب

Heasws said: ‘Surely the One Who Grew it from other than a thing, and Fashioned it 
upon other than an example having preceded it, is Able upon Returning it to just as it 
had begun’. He said, ‘Clarify that for me’.  
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ءِبئِبضِهقٍبلَبظيُْمَةٍابلَبامْبَفَيرُبهَصِيُربضنُ اَبببًكَمَببمِهُْ ببةٌبئِبمَكَبنِهبَبلُلحُبامْمُْ ِ(ِ بئِبضِهَبءِبلَبهُْ(َ ةٍابلَبلُلحُبامْمُِ(ي:بَلَببإِرَّبام ُّلحَبمُقِهمبَ
لُّبذَمِمَبئِبامتنُّ اَبِبَ ْفُيظٌبلِهْفَيبمَْ بلَابهنَعْزُبُبلَهُْ بمِننْقَبلُبُ يِقَابلَبمَببضنَقْذِفُببِِ بامَ(بَبُ بلَبالَْيََا ُّبمِْ بَ ْ يَاهِهَبابهَمَببَ كَيَتُْ بلَبمَزَّ:نَتُْ بكبُ

 ذَلَّدٍبئِبظيُُمَبتِبالْأَلْضِبلَبهنَعْيَمُبلَفَيَ بالْأَشْهَبءِبلَبلَزْ،نَهَباب

Heasws said: ‘The soul would stay in its place – the good-doer soul would be in 
illumination and expanse, and the wrongdoer soul would be in narrowness and 
darkness. And the body would become soil just as it had been Created from it, and 
whatever predators and insects would be thrown with it from its insides (as well). So 
whatever is eaten and ripped apart, all that would be in the soil, preserved in the 
Presence of the Oneazwj, no weight of a particle is far from Himazwj in the darkness of 
the earth, and Heazwj Knows the number of the things and their weights.  

بضنُ اَبَبام ُّلحَب،هََِ بِ هَْزبِ هنَِذَابكَبرَبحُِ بامْبنَعْثِبمَطََ تِبالْأَلْضُبمَطََ بامهُّشُيلِابهنَتنَْ بيُبالْأَلْضُبُ َّبيَُْخَُ بمَََْ ب مَةِبامذَّهَبِبئِبامتنُّ اَبِالَبإِرَّ
 َ باميَّبََِبإِذَابمََُِ ابامَ(قَبءِبهنَهَصِيُربضنُ اَبُبامْبَشَِ بكَمَصِيِربامذَّهَبِبمَِ بامتنُّ اَبِبإِذَابغُِ(لَبببِمْمَبءِابلَبامزُّبْفِيبمبِ

And the soil has the spirituality at the status of the gold in the soil. So when it would 
be the Resurrection, it would rain upon the earth, the rain of the growth, and the 
ground would nourish, then it would squeeze out a froth like the squeezing of the 
water container. So the soil of the person would become like the gold become from 
the soil when washed with the water, and the butter from the milk when churned. 

يِجُبنِذْرِباميَِّ بضنَعَبلَىبامْقَبِ لِبإِلَىبحَهْثُبام ُّلحِابهنَتنَعُيُ بامصُّيلُببنِِذْرِباميَِّ بامْمُصَيَلِبكَهَهْئَتِهَببلَبضبَهنَهَجْتَمِعُبضنُ اَبُبكُلَب:بَمَبٍبإِلَىب:بَمبَِِ بهنَهنَهْتَقِلُبببِ
 ام ُّلحُبهِههَببهنَِذَابَ:فِيبااْتنَيَىبلَابهنُهْكُِ بمِْ ب،نَفِْ(ِ بشَهْئبً.

Thus, the soil of each mould would gather to its (original) mould, and it would be 
transformed by the Permission of Allahazwj the Exalted, the Powerful, to where the 
soul used to be. So the image would return by the Permission of Allahazwj, the 
Fashioner like its (original) body, and the soul would enter into it. So when he is 
complete, he would not deny anything from himself’’.27 

 

VERSES 38 - 42 

هنَهُمَببلَالِبَِ ب} ب {38لَمَببَ يَقْهَببام(َّمَبلَاتِبلَالْأَلْضَبلَمَبببنَهنْ
And We did not Create the skies and the earth and what is between them for 
sport [44:38] 

بَ كْننََ هُمْبلَابهنَعْيَمُيرَب} بببِلحَْقَبلَمََٰكِ َّ ب{39مَببَ يَقْهَبهُُبَبإِلاَّ
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We did not Create them both except with the Truth, but most of them do not 
know [44:39]   

  {40إِرَّبهنَيَْ بامْفَصْلِبمِهقَبضنُهُمْبَ جْمعََِ ب}
Surely, the Day of Decision is the appointment of theirs, altogether [44:40] 

 {41هنَيَْ بلَابهنُغْنِيبمَيْلًىبلَْ بمَيْلًىبشَهْئًببلَلَابهُمْبهنُهْصَُ لرَب}
A Day, neither will a friend avail anything from a friend, nor would they be 
helped [44:41] 

بمَْ بلَحِمَباميَُّ ب  {42يَبامْعَزهِزُبام َّحِهمُب}إِ،َُّ بهبُبۚ  إِلاَّ
Except one Allah Mercies. Surely He is the Mighty, the Merciful [44:42]   

بلبَ بام(ن  بليهن عبامْمُنؤْمِهِ بَبيربَ مَِنبَ َ ببمَبب ضَنْبَبلِهِمبْبلَاببلبَبالْأَ،بِْهَبءبِب لَْصِهَبءبِبمِ بْببأَِحَفيبٍبَ لَّببلبَبلَزَّبباميَّ بُبااْتَننْدَببمَبباميَّ بِبلبَبُ َمَّفيبٍب بَبَبهبَبهنَقَبلبَ
 بشِهعَتَ بُ

So heasws said: ‘O Abu Muhammad! (Iasws swear) by Allahazwj! Allahazwj has not Made 
an Exception for anyone from the successorsas of the Prophetsas and theiras followers 
except for Amir-al-Momineenasws and hisasws Shias.  

بلبَ بام(  بليه عبلَيِهّببًببِذَمِمبَبهنَعْنِيبباميَّ بُبلَحِمبَبمَ بْبإِلاَّببهنُهْصَُ لربَبهُمبْبلابلبَبشَهْئببًبمَيْلًىببلَ بْبمَيْلًىببهنُغْنِيببلابهنَيْ بَبالحَْقُّبب:نَيْمُ بُبلبَبكِتَببِ بِبئِببهنَقَبلبَ
 .شِهعَتَ بُ

So Heazwj Said in Hisazwj Book, and Hisazwj Words are the Truth: A Day, neither will a 
friend avail anything from a friend, nor would they be helped [44:41] Except 
one Allah Mercies [44:42] - Meaning by that Aliasws and hisasws Shias.’28 

 بابن ب بيبلمنيرابلن بإبن اههمببن بلبنفيبالحمهنفيابلن ب بيب مفيبب بامعببسبعلحم باين ببل بحمهفيبب بزهب ابل بلبفيباينببن ب حمنفيابلن
هقن  تاب ب«با:ن  »هقن  تاب ب:نبلبب«با:ن  » اابمةبزهفيبامش ب اب:بلبكهتبلهفيب بيبلبفيباينبعليه بام(   بمهينةبالجمعنةابهقنبلبليب

 «.بهببش ب با:  بهننهببمهيةب: آر»:بلبب

Muhammad Bin Al-Abbas, from Hameed Bin Ziyad, from Abdullah Bin Ahmad, from Ibn Abu Umeyr, 
from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from Abu Asama Zayd Al-Shahaam who said,  

‘I was in the presence of Abu Abdullahasws on the night of Friday, and heasws said to 
me: ‘Recite (from the Holy Quran)!’ So I recited. Then heasws said: ‘Recite (more)!’ So 
I recited (more). Then heasws said: ‘O Shaham! Recite (more) for it is the night of the 
Quran’.  
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 «بهم»هق  تبحابإذاببيغتبهنَيَْ بلابهنُغْنِيبمَيْلًىبلَْ بمَيْلًىبشَهْئببًلَبلابهُمْبهنُهْصَُ لرَاب:بلبب

So I recited until I reached: A Day, neither will a friend avail anything from a 
friend, nor would they be helped [44:41], So heasws said: ‘It is them (adversaries)’.  

بمَْ بلَحِمَباميَُّ اب:بلبب  «.غنيبلههم  بامقي بامذه بلحمباينابلب  بامقي بامذه بااتندباينابلبإ،ببلباينب،»:بلبب:يتببإِلاَّ

He said, ‘I said, ‘(What about): Except one Allah Mercies. [44:42]. Heasws said: 
‘Weasws are the people upon whom Allahazwj has Mercy, and weasws are the people 
whom Allahazwj has Made an Exception for, and by Allahazwj, weasws are needless of 
them (people)’.29 

لبله ببل ب حمفيبب ب مفيبامهيهييابل ب مفيبب بله(ىابلن بامهنن ببن بانيهفيابلن بيحنيبالحينبيابلن بابن بم(نكبرابلن بهعقنيبب
بمَنب بشعهبابل ب بيبلبفيباينبعليه بام(   ابئب:يم بضعبلىببهنَيَْ بلابهنُغْنِيبمَيْلًىبلَْ بمَيْلًىبشَهْئببًلَبلابهُمْبهنُهْصَُ لرَب ْ بلَحِنمَباميَّنُ ابإِلاَّ

 «.  ب هلبام حمة»:بلبب

And from him, from Ahmad Bin Muhammad Al-Nowfaly, from Muhammad Bin Isa, from Al-Nazar Bin 
Suweyd, from Yahya Al-Halby, from Ibn Muskaan, from Yaqoub Bin Shuayb,  

Abu Abdullahasws regarding the Words of the Exalted: A Day, neither will a friend 
avail anything from a friend, nor would they be helped [44:41] Except one Allah 
Mercies [44:42], heasws said: ‘Weasws are the people of the Mercy’.30 

 بلمبلابل بشعهبابلن ب بيبلبنفيبلبله ببل بالح( بب ب حمفيابل ب مفيبب بله(ىابل بهي،سبب بلبفيبام حم ابل بإا بقبب
بمَنْ بلَحِنمَباميَّنُ اب:نبلبب باينبعليه بام(   ابئب:يم بلزبلب نلببهننَيَْ بلابهنُغْننِيبمَنيْلًىبلَنْ بمَنيْلًىبشَنهْئببًلَبلابهُنمْبهنُهْصَنُ لربَ  ن بلباينب»إِلاَّ

 «.امذه بلحمباينابلبامذه بااتندابلبامذه بضغنيبللاهتهب

And from him, from Al-Husayn Bin Ahmad, from Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Abdul Rahman, 
from Is’haq Bin Amaar, from Shuayb,  

‘Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: A Day, neither 
will a friend avail anything from a friend, nor would they be helped [44:41] 
Except one Allah Mercies [44:42], heasws said: ‘By Allahazwj! Weasws are the onesasws 
upon whom Allahazwj has Mercy, and the ones for whom Heazwj has Made an 
exception for, and the ones who become needless by ourasws Wilayah’.31 

 

VERSES 43 - 49 

  {43رَّبشَجََ تَبامزَّ:ُّيِ ب}إبِ
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Surely, the tree of the Zaqqum [44:43]   

  {44طعََبُ بالْأثَهِمِب}
Is the food of the sinful [44:44] 

  {45كَبمْمُهْلِبهنَغْيِيبئِبامْبُطيُرِب}
Like murky oil, it shall boil in the bellies [44:45] 

  {46كَغَيْيِبالحَْمِهمِب}
Like the boiling of scalding water [44:46]   

باَيَاءِبالجَِْ همِب}  {47ُ ذُلقُبهبَلْتِيُيقُبإِلَىَٰ
[44:47] Seize him, then drag him down into the middle of the Hell;  

 {48ُ َّبصُبُّيابهنَيْقَبلَْ اِِ بمِْ بلَذَابِبالحَْمِهمِب}
[44:48] Then pour above his head of the torment of the boiling water:  

 {49ذُقْبإِ،َّمَب َْ،تَبامْعَزهِزُبامْكَِ يُمب}
[44:49] Taste; you were indeed the mighty, the honourable: 

بلمببسمعتبهذقبا هةاب:بمتببمبب،ع فبهذقبامشج داب:بلباب بامزبع ىبب ئبمَمعبامبهبربعاربشج دبامز:ي  با هةبللىبارب: هشب
 مز:ي ببك  بامنب بامتم بلامزبفيابل بللاهةببيغةبامهم ابا

In Majma Al-Bayan –  

About the Verse: Is that a better lodgement or the tree of Zaqqum? [37:62] – It is 
reported that when Quraysh heard this Verse, they said, ‘We do not understand this 
tree’. Ibn Al-Zab’ary said, ‘Al-Zaqqum in the speech of the Berbers is the dates and 
the butter, and in a report reaching Al-Yemen’.  

هقبلب بيب هلبلجبلهت ببهبب بلهةبز:مههببهبضت بالجبلهةببتم بلزبفيابهقبلبلاص بب ببضز:مياببهذابامذىبيخيهكمبب ب مفيبههزلمب ربامهبلب
 لامهبلبتح قبامشج ابهأ،زلباينباب ب، با،بب عيهبهببهتهةبميظبلم .بضهبتبامشج ا

So Abu Jahlla said to his maid, ‘O maid! Give us Zaqqum’. So the maid came with the 
dates and butter, and he said to his companion, ‘Let us partake from this Zaqqum 
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which Muhammadsaww is scaring you with, for hesaww is alleging that the tree would 
grow in the Fire, and the Fire incinerates the tree’. So Allahazwj the Glorious Revealed 
We Made it a fitna for the unjust [37:63]’.32 

بهنَهْ(بَببلَبَ:فْيبلُلِيبَ باميََّ بضنَعَبلَىبُ َيَلُهُمْبحَاَّ يْابلَذَابَبامهَّبلِبمِْ بشِفيَّدِبالجُْيِ بهنَهَصَْ ُ يرَبإِلَىبمَبمِمٍبهنَهَْ مِيُهُمْبإِلَىبضيِْمَبامشَّجََ دِبلَبهِههِمْبَ رَّ
هَببهنَتنَغْيِيببطُيُ،نُهُمْبكَغَيْيِبالحَْمِهمِابهنَهَْ(تَْ(قُيرَبهنَهُْ(قَيْرَبشَْ بةًَبمَِ بامْمبَ  بلَبامَّذِيببنَيََ بنِهبَهنَتَُ بئِبالحَْ اَلَدِاببءِبالحبَْ بَيُبَ هْلٍبهنَهَأْكُيُيرَبمِهنْ

And it has been reported that Allahazwj the Exalted  would Keep them hungry until 
they forget the Punishment of the Fire from the intensity of the hunger. So they 
would be shrieking to Maalik (Keeper of Hell), and he would take them to that tree, 
and among them would be Abu Jahlla. So they would be eating from it, and their 
bellies would boil like the boiling of scalding water. So they would be quenched and 
would be drinking a drink from the hot water which would have reached its peak of 
the heat.33  

ٌ ب،نُزُلًاب َْ بشَجَ دَُبامزَّ:ُّي بِ»ُ َّب:بَلَبلَاُيلُباميَِّ بصبب دُبمِمُخَبمفِِيبَ ِ يبلَبلَصِهَيبلَيِيَببِْ بَ بيبطبَمِبٍب «بب بَذمِمَبَ هنْ  .بامْمُعَفيَّ

(Imam Hassan Al-Askariasws said): ‘Then Rasool-Allahsaww said: ‘Is that a better 
lodgement or the tree of Zaqqum? [37:62] – The (Zaqqum) prepared for the 
adversaries of mysaww brotherasws, and mysaww successor Aliasws Bin Abu Talibasws’.34 

 

VERSES 50 - 59 

ذَابمَببكُهْتُمْببِِ بتَُتْنَُ لرَب}   {50إِرَّبهََٰ
Surely, this is what you were doubtful of [44:50] 

 {51إِرَّبامْمُتَّقَِ بئِبمَقَبٍ ب مٍَِ ب}
Surely, the pious would be in a secure place [44:51] 

 {52ئِبَ هَّبتٍبلَلُهُيرٍب}
In Gardens and Springs [44:52] 

َ قٍبمُتنَقَببيِبِ  {53َ ب}هنَيْبَُ(يرَبمِْ باُهْفُيسٍبلَإِاْتَبنْ
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They would be wearing (garments) of wear of fine silk and brocade, facing 
each other [44:53] 

مِمَبلَزَلَّْ هَبهُمْببِحُيلٍبلٍِ ب}  {54كَذََٰ
(It would be) like that, and We shall get them married with Maiden Houries 
[44:54] 

 {55هبَكِهَةٍبآمِهَِ ب}هَفْيلُيرَبهِههَبببِكُلَب
They would be calling therein for all fruits in safety [44:55] 

ب بامْمَيْضةََبالْأُللَىَٰ   {56لَلَ:بَهُمْبلَذَابَبالجَِْ همِب}بۚ  لَابهَذُلُ:يرَبهِههَببامْمَيْتَبإِلاَّ
They will not be tasting the death therein except for the former death (of the 
world), and We will Save them from the Punishment of the Blazing Fire [44:56] 

مِمَبهُيَبامْفَيْزُبامْعَظِهمُب}بۚ  هَنًْ بمِْ بلبََمَب  {57ذََٰ
A Grace from your Lord. That, it is the mighty success [44:57] 

بَبهَ(َّْ ،بَقُببيَِِ(بِ،مَبمَعَيَّب  {58هُمْبهنَتَذكََُّ لرَب}هنَِنمَّ
So rather, We have easy through your tongue, perhaps they would take heed 
[44:58]   

 {59هبَلْضقَِبْبإِ،نَّهُمْبمُْ ضقَِبُيرَب}
So be expectant, they are (also) expecting [44:59] 

بَبلَببُْ َمَّفُيببُْ بيَحْيَبلَْ بَ حْمَفَيببِْ بُ َمَّفِيبببْ فٍيبِ بلِهَ(ىبلَِ بابِْ بَ ْبُيبٍبلَْ بلَبْفِيباميَِّ ببِْ باِهَبرٍبلَْ بَ بيبلَبْفِيباميَِّ بعبليه بام(  ب ب:بَلَب يَُّ
بلَبمَِ بالْتَصَمَبببِميَِّ بلَصَمَُ با بلَبَ لَّب َ:نْبَلَباميَُّ بِ:بَلَبمَببيحُِبُّ باميَُّ بلَزَّ ُ بلَبمَْ ب َ:نْبَلَباميَُّ بِ:بنَينَُ بلَبلَصَنمَُ بلمَْبهنُبنَبلِبمنَيْبميَّب َ:نْبَلَبِ:بَلَبمَببيحُِبُّ

هُمْببيَِهَّةٌبكَبرَبئِب حِزْبِباميَِّ بببِمتنَّقْيَىبمِْ بكُلَببيَِهَّةٍب بَمهَْسَبباَقَطَتِبام(َّمَبءُبلَيَىبالْأَلْضِب لَْبكَبَ،تْب،بَزمَِةٌب،نَزَمَتْبلَيَىب هَْلِبالْأَلْضِبهَشَمِيَتنْ
بلَبَ لَّبهنَقُيلُبإِرَّبامْمُتَّقَِ بئِبمَقبٍ ب مٍَِ ب.اميَّب  ُ بلَزَّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Mahboub, from Abdullah Bin 
Sinan,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘Whichever servant comes forward to accept 
whatever Allahazwj Mighty and Majestic Loves, Allahazwj would Come forwards with 
what he loves; and the one who seeks Allahazwj’s Protection, Allahazwj will Protect 
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him, and the one who comes forward, Allahazwj will Protect him, no matter if the sky 
were to fall upon the earth, or there was to descend a descent upon the inhabitants 
of the earth and engulf them in an affliction, he would be in the party of Allahazwj with 
the piety, (safe) from every affliction. Isn’t Allahazwj Mighty and Majestic Saying: 
Surely, the pious would be in a secure place [44:51]?’35 

 مفيبب بهعقيبببل بلييبب ب مفيابل بلييبب بامعببسابل بالح( بب بلبفيبام حم ابل بافهبربالح ه يابل ب به ابل بانعفيب
ظن بإمههنببهنببانعفيابضعيمنيابامقن آرابهننربامقن آربهنأتِبهني بامقهبمنةبئب ح(ن بصنيلدب،»الخفبفابل ب بيب عف بعليه بام(ن   اب:نبلبب

هههطيقبب بإلىبلببامعزدبضببلكبلبضعبلىابههقيلببهببلببلبفيكبلب ،تب ليمبب اب:فيبكبرب،صببببيابمياظببب»:بلبب  . . . . . الخيقاب
 لييابهعب يبب(ببيابلبيحبببيبلبهبغ .ب

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Al-Husayn Bin Abdul 
Rahman, from Sufyan Al-Hureyri, from his father, from Sa’d Al-Khafaf,  

Abu Ja’farasws has said: ‘O Sa’d! Learn the Quran, for the Quran would come on the 
Day of Judgement in a beautiful image looked at by the creatures’ . . . So it (the 
Quran) will go with the (learner) to the Lordazwj of Honour, the Blessed and Exalted, 
and it would be saying: ‘O Lordazwj! This is Yourazwj servant and Youazwj are more 
Aware of it, that he used to establish Me, and antagonise (others) by Me, and love 
(others) by Me, and hate (others) by Me’. 

 ههقيلباينبلزبلب لبب   ييابلبفييب هتيابلباك(يقبحيةبم بحيلبالجهةابلبضي يقببتبجبامك امة.ب

So Allahazwj and Mighty and Majestic would Say: “Enter Myazwj servant in Myazwj 
Paradise, and dress him with the Garments of the Paradise, and crown him with the 
Crown of Prestige”.  

هنذابهعلبب بذممبل ضبليىبامق آرابههقبلبم ببهلبلضهتب ببصهعببيمهم بههقيلببهببلبابإنيب اتقلبهنذابمن ابهنز قبمزهنفيبالخنيربب
 كي اب

So when that is done to him, Heazwj would Turn towards the Quran and say to it: “Are 
you pleased with what Iazwj have Done with your friend?’ It would say: ‘O Lordazwj! I 
consider it to be little for him, so Increase it more, with all the goodness’.  

بببلابهه ميرابههقيلببلبلزتِبلب  ليبلبالضفب بمكبنيابلأ ي بم بامهي بخم(ةب شهبءابمعبالمزهفيبم بلبلم بكبرب هزمت بب لابإنهمبشب
 لب ص بءبلابه(قميرابلب غههبءبلابهفتق لرابلبه حيربلابيحز،يرابلب حهبءبلابيَيضيرب

So Heazwj would Say: “And by Myazwj Honour and Myazwj Majesty, and Elevated 
Position, Iazwj shall Favour him today with five things, and Increase it for him and the 
one who is at his position – He will be a youth and never age, and be healthy and not 
become sick, and be rich and not become poor, and be happy and not grieve, and 
be alive and not die!”.  
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بامْمَيْضبَ  «.ةَبالْأُللى بض بهذقبا هةببلابهذَُلُ:يرَبهِههَببامْمَيْتَبإِلاَّ

Then heasws recited this Verse: They will not be tasting the death therein except 
for the former death (of the world) [44:56]’.36  

 مفيبب بهعقيبببل بلييبب ب مفيابل بلييبب بامعببسابل بالح( بب بلبفيبام حم ابل بافهبربالح ه يابل ب به ابل باعفيب
لحمباينب»:يتببهبب ببب عف ابهلبهتكيمبامق آر بهتب(ماب ب:بلببب-ئبحفيهثبطيهلب-بفابل ب بيب عف بعليه بام(   الخف

 «.،عمبهبباعفيابلبامص دبضتكيمابلبلَببصيلدبلب يقابضأم بلبضههى» ب:بلبب«.بامنعفبءبم بشهعتهبابإنهمب هلبض(يهم

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Abbas, from Al-Husayn Bin Abdul 
Rahman, from Sufyan Al-Hureyri, from his father, from Sa’ad Al-Khafaf,  

‘From Abu Ja’farasws – in a lengthy Hadeeth – ‘I (the narrator) said, ‘O Abu Ja’farasws! 
Does the Quran speak?’ So heasws smiled, then said: ‘May Allahazwj have Mercy upon 
ourasws weak Shias, they are the people who have submitted’. Then heasws said: ‘Yes, 
O Sa’ad! And the Salat (also) speaks, and it has an image and a creation, and it 
enjoins and forbids’. 

 ءبلاب اتطهعب رب ضكيمبب بئبامهبس.ببذابشي:بلباعفيببهتغيربمذممبمينيابلب:يتببه

Sa’ad said, ‘My colour changed due to that, and I said, ‘This is a thing which does 
not have the ability to speak among the people!’ 

هبباعفياب سمعمبب» ب:بلبب«.بحقهبلبهلبامهبسبإلابشهعتهبابهم بلمبهع فبامص دبهقفيب ،ك ب»ب هقبلب بيب عف بعليه بام(   ب
 بيىابعصيىباينبليهم .ب :يتب«.بك  بامق آر 

So Abu Ja’farasws said: ‘And are there any people, except for ourasws Shias? So the 
one who does not recognise the Salat, he has denied ourasws rights’. Then heasws 
said: ‘O Sa’ad! Shall Iasws make you listen to the speech of the Quran?’ I said, ‘Yes, 
may Allahazwj Bless youasws’.  

  بذك باينابلبإِرَّبامصَّ دَبضنَهْهىبلَِ بامْفَْ شبءِبلَبامْمُهْكَِ بلَبمَذكُِْ باميَِّ بَ كْبنَُ ابهبمههيبك  ابلبامف شبءبلبالمهك بل بلابلب»:بلبب
 .«  ب كن

Heasws said: ‘Surely, the Salat prevents from the immoralities and the evil, and 
the Zikr of Allah is the greatest [29:45]. So the prevention is speech, and the 
‘immoralities and the evil’ are men (enemies of the Progenyasws of Muhammadsaww), 
and weasws are the Zikr of Allahazwj, weasws are the greatest’.37 
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